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See the notice on TED website

316240-2024 - Mise en concurrence
Pologne – Services de protection contre les risques ou dangers naturels – Utrzymanie 
publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych na terenie działania 
Zarządu Zlewni w Ostrołęce Nadzór Wodny Łomża
OJ S 103/2024 29/05/2024
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Adresse électronique: monika.lukaszewicz@wody.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Utrzymanie publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych 
na terenie działania Zarządu Zlewni w Ostrołęce Nadzór Wodny Łomża
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usług konserwacji w zakresie 
utrzymania wód i urządzeń wodnych na terenie działania Nadzoru Wodnego Łomża w 2024 r. 
na terenie powiatu łomżyńskiego, kolneńskiego, zambrowskiego na terenie gmin: Łomża, 
Śniadowo, Nowogród, Piątnica, Mały Płock, Rutki - woj. podlaskie. Zamówienie zostało 
podzielone na 2 części. 2.Szczegółowy zakres zamówienia określony został w uproszczonej 
dokumentacji na wykonanie usług utrzymania publicznych śródlądowych wód 
powierzchniowych oraz urządzeń wodnych - załącznik nr 6 do SWZ oraz w wytycznych 
wykonania i odbioru prac - załącznik 7 do SWZ
Identifiant de la procédure: a96744d2-4e5f-49fd-8270-91e78848b038
Identifiant interne: B.ROZ.2710.32.2024
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 Pzp. 2. Zamawiający zastosuje procedurę określoną 
w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania. 3. Zamawiający nie 
wymaga wniesienia wadium. 4. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 5. Przed wszczęciem postępowania nie przeprowadzono 
konsultacji rynkowych. 6. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
wariantowych, nie przewiduje zawarcia umowy ramowej ani aukcji elektronicznej. 7. 
Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez 
wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 8. Zamawiający nie przewiduje 
możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 Pzp. 9. Wykonawca w 
terminie składania ofert składa: 1) Formularz ofertowy Zał. Nr 1.1, 1.2 do SWZ 2) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania złożone na formularzu JEDZ
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/ESPD. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ/ESPD 
składa każdy z wykonawców. 3) Wstępne oświadczenie dotyczącego przesłanek wykluczenia 
z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - Zał. nr 2A do SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie, oświadczenie składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie - Zał. nr 2A do SWZ. 4) Odpis lub informacja z KRS lub 
CEIDG lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu 
wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania. 5) Pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy, jeżeli w imieniu wykonawcy 
działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
których mowa w pkt 4. 6) Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia w przypadku składania oferty przez Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 10. Zgodnie z art. 126 ust. 1 Pzp przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, 
tj.: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 m-cy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 
2024 r. poz. 594), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 Pzp. 4) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. 11. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w §4 rozp. MRPiT w zakresie wskazanym w pkt 10 powyżej. 12. Zamawiający 
nie żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych. 13. Zamawiający nie będzie badać, 
czy wobec podwykonawcy niebędącego podmiotem udostępniającym zasoby zachodzą 
podstawy wykluczenia z zastrzeżeniem okoliczności wskazanych w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) 2022/576 z dnia 8.04.2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111/1 z 8.04.2022r.), tj. przypadku podwykonawców, 
gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 14. Zamówienie zostało ujęte w 
aktualizacji planu postępowań w Biuletynie Zamówień Publicznych w dniu 08.05.2024 nr 2024
/BZP 00225727/03/P pod numerem 2.3.50.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90721800 Services de protection contre les risques ou dangers 
naturels

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamówienie realizowane będzie na terenie powiatu 
łomżyńskiego, kolneńskiego, zambrowskiego na terenie gmin: Łomża, Śniadowo, Nowogród, 
Piątnica, Mały Płock, Rutki - woj. podlaskie.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 337 825,85 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. KOMUNIKACJA: 1) Zgodnie z art. 61 ust. 1 ustawy Pzp, 
komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem Platformy Zakupowej – zwanej dalej „Platformą” 
– pod adresem:  2) Korzystanie z Platformy jest nieodpłatne. https://www.przetargi.wody.gov.pl
Instrukcja korzystania z Platformy znajduje się pod adresem https://przetargi.wody.gov.pl/wp

 3) /instrukcjadlawykonawc/4147,InstrukcjadlaWykonawcowdlaPlatformyZakupowej.html
Korzystanie z Platformy nie wymaga zarejestrowania konta na Platformie. 4) Dokumenty 
związane z postępowaniem Zamawiający zamieszcza na Platformie w zakładce z 
przedmiotowym postępowaniem. 5) Celem skomunikowania się z Zamawiającym (z 
wyłączeniem złożenia oferty oraz dokumentów lub oświadczeń składanych razem z ofertą, 
których sposób złożenia został opisany w pkt 16.1 – 16.6 specyfikacji warunków zamówienia, 
zwanej dalej „SWZ”), Wykonawca korzysta z zakładki „Zapytaj” (na etapie do terminu 
składania ofert) lub „Wiadomości” (po otwarciu ofert). Zakładki te służy również 
Zamawiającemu do komunikacji z Wykonawcami. 6) Za datę wpływu wszelkiej korespondencji 
do Zamawiającego, w tym złożenia oferty oraz dokumentów lub oświadczeń składanych 
razem z ofertą, uważa się datę wczytania korespondencji na Platformie. 7) Zamawiający 
zaleca sporządzenie korespondencji w następujących formatach: .doc., .docx, .rtf, .pdf, .xls. 8) 
Zamawiający informuje, że adres email:monika.lukaszewicz@wody.gov.pl wskazany w 
ogłoszeniu o zamówieniu, służy jedynie do przesyłania ogłoszeń i otrzymywania informacji 
zwrotnej z Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej oraz zwrotu wadiów wniesionych w formie 
niepieniężnej. Nie jest to adres do komunikacji z Wykonawcami. 9) Maksymalny rozmiar 
plików przesyłanych za pośrednictwem Platformy wynosi 150 MB. 2. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego są przetwarzane dane osobowe podlegające ochronie 
zgodnie z przepisami Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych osobowych) (Dz. Urz. UE. L. z 2016 r. Nr 119, 
stron.1). Szczegółowe klauzule dotyczące RODO zawarte są w pkt 1 SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 
1605 z późn. zm.).

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://www.przetargi.wody.gov.pl
https://przetargi.wody.gov.pl/wp/instrukcjadlawykonawc/4147,InstrukcjadlaWykonawcowdlaPlatformyZakupowej.html
https://przetargi.wody.gov.pl/wp/instrukcjadlawykonawc/4147,InstrukcjadlaWykonawcowdlaPlatformyZakupowej.html


316240-2024 Page 4/13

Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp.
Paiement des cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art.108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
również Wykonawcę na podstawie niżej wskazanych okoliczności: - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 
507); - art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 roku w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111/1 z 8.04.2022r.).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Utrzymanie publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych 
na terenie działania Zarządu Zlewni w Ostrołęce Nadzór Wodny Łomża - Część 1
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usług w zakresie utrzymania 
publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych na następujących 
rzekach i budowlach: Rzeka Łomżyczka - konserwacja bieżąca cieku naturalnego km 0+360-
7+840,7+855-8+050, 11+201-21+458 ; Rzeka Struga Lepacka -konserwacja bieżąca cieku 
naturalnego w km 0+000-1+520, 4+820-18+732; Rzeka Penza- konserwacja bieżąca cieku 
naturalnego w km 2+802-7+300, 8+746-15+429; Rzeka Łojewek- konserwacja bieżąca cieku 
naturalnego w km 17+081-26+827; Konserwacja bieżąca wału przeciwpowodziowego Mątwica 
Kupiski w km 0+130-1+880; Konserwacja bieżąca wału przeciwpowodziowego Kupiski 
Jednaczewo w km 0+000-8+720.
Identifiant interne: B.ROZ.2710.32.2024 - Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90721800 Services de protection contre les risques ou dangers 
naturels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne



316240-2024 Page 5/13

Informations complémentaires: Zamówienie realizowane będzie na rzekach: Rzeka 
ŁOMŻYCZKA -powiat łomżyński , gmina Łomża, Śniadowo. Rzeka STRUGA LEPACKA - 
powiat łomżyński, Łomża i Nowogród Rzeka PENZA - powiat łomżyński gmina Piątnica, 
Powiat kolneński gmina Mały Płock Rzeka ŁOJEWEK - powiat łomżyński gmina Piątnica 
WAŁACH PRZCIWPOWODZIOWYCH Wał Mątwica Kupiski- powiat Łomża M. gmina miejska 
Łomża Wał Kupiski Jednaczewo - powiat Łomża M. gmina miejska Łomża, gmina Łomża i 
Piątnica

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Semaines

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 214 704,10 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: Konserwacja bieżąca cieku 
naturalnego - ŁOMŻYCZKA w km 0+360÷7+840, 7+855÷8+050 i 11+201÷21+458, tj. 17,932 
km I konserwacja bieżąca - w terminie nie dłuższym niż 4 tygodnie od podpisania umowy II 
konserwacja bieżąca - w terminie nie dłuższym niż 4 tygodnie od 01.09.2024 r. Konserwacja 
bieżąca cieku naturalnego - STRUGA LEPACKA w km 0+000÷1+520 i 4+820÷18+732, tj. 
15,432 km I konserwacja bieżąca - w terminie nie dłuższym niż 4 tygodnie od podpisania 
umowy II konserwacja bieżąca - w terminie nie dłuższym niż 4 tygodnie od 01.09.2024 r. 
Konserwacja bieżąca cieku naturalnego PENZA w km 2+802÷7+300 i 8+746÷15+429, tj. 
11,181 km w terminie nie dłuższym niż 12 tygodni od podpisania umowy ale nie wcześniej niż 
od 20.07.2024 r. Konserwacja bieżąca cieku naturalnego – Łojewek w km 17+081÷26+827, tj. 
9,746 km w terminie nie dłuższym niż 12 tygodni od podpisania umowy ale nie wcześniej niż 
od 20.07.2024 r. Konserwacja bieżąca wału przeciwpowodziowego Mątwica Kupiski w km 
0+130÷1+880, tj. 1,750 km w terminie nie dłuższym niż 11 tygodni od podpisania umowy ale 
nie wcześniej niż od 01.08.2024 r. Konserwacja bieżąca wału przeciwpowodziowego Kupiski 
Jednaczewo w km 0+000÷8+720, tj. 8,720 km w terminie nie dłuższym niż 11 tygodni od 
podpisania umowy ale nie wcześniej niż od 01.08.2024 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu.
Description du critère de sélection: nie dotyczy
Utilisation de ce critère: Non utilisé

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Każda z ważnych ofert będzie punktowana w kryterium "cena brutto" poprzez 
porównanie ceny brutto oferty badanej do ceny brutto najniższej ze wszystkich ważnych ofert, 
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wg poniższego wzoru: Pc = (Cn : Cb) x 100 gdzie: Cn – cena brutto najniższa spośród 
wszystkich ofert podlegających ocenie, Cb – cena brutto oferty badanej. Zamawiający 
zastosował kryterium ceny, jako jedyne kryterium oceny ofert ponieważ zgodnie z treścią art. 
246 ust. 2 ustawy Pzp, określił w opisie przedmiotu zamówienia wymagania jakościowe 
odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,
Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.przetargi.wody.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/06/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/06/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane przez Komisję powołaną przez Kierownika 
Zamawiającego. Zamawiający nie organizuje jawnej sesji otwarcia ofert. Otwarcie ofert nastąpi 
poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą Platformy zakupowej Zamawiającego 

 . Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający zamieści na https://www.przetargi.wody.gov.pl
Platformie informację z otwarcia ofert.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie jednostki organizacyjnej 
Zamawiającego tj. RZGW w Białymstoku za pośrednictwem platformy zakupowej pod 
adresem: https://www.przetargi.wody.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Warunki realizacji umowy- zgodne ze wzorem 
umowy stanowiącym załącznik 4 do SWZ. 2.Na podstawie art. 455 ust. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający informuje, że przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy w 
przypadkach określonych w § 11 Wzoru umowy. 3. Wymagania zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy, o których mowa w art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp , osób wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w zakresie 
realizacji zamówienia zostały określone w pkt 4.5.SWZ. 4. Zamawiający nie przewiduje 
udzielania zaliczek. 5. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy.
Facturation électronique: Autorisée

https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html
https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html
https://www.przetargi.wody.gov.pl
https://www.przetargi.wody.gov.pl
https://www.przetargi.wody.gov.pl
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La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zamawiający wymaga zawarcia umowy konsorcjum lub innego porozumienia, które regulują 
zasady współpracy wykonawców przy realizacji zamówienia publicznego.
Arrangement financier: Zasady płatności zostały określone w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik Nr 4 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy oraz na 
zaniechanie czynności, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. 
Odwołanie powinno zawierać informacje, o których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wniesienia odwołania: 
1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. 
Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy 
działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
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zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe 
Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Organisation qui traite les offres: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Utrzymanie publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych 
na terenie działania Zarządu Zlewni w Ostrołęce Nadzór Wodny Łomża - Część 2
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usług w zakresie utrzymania 
publicznych śródlądowych wód powierzchniowych oraz urządzeń wodnych następujących 
rzekach i budowlach: Rzeka Mężynianka-konserwacja bieżąca cieku naturalnego w km 0 + 
000 – 13 + 700; Rzeka Śliwówka -konserwacja bieżąca cieku naturalnego w km 0 + 000 – 15 
+ 178; Odprowadzalnik A – konserwacja bieżąca w km 0 + 000 – 7 + 315; Odprowadzalnik B – 
konserwacja bieżąca w km 0 + 000 – 1+ 700
Identifiant interne: B.ROZ.2710.32.2024- Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90721800 Services de protection contre les risques ou dangers 
naturels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamówienie realizowane będzie na rzekach: Rzeka 
Mężynianka- gm. Wizna pow. łomżyński, gm.Rutki pow. zambrowski Rzeka Śliwówka – gm. 
Rutki pow. zambrowski Odprowadzalnik A - gm. Wizna pow. łomżyński, gm.Rutki pow. 
zambrowski Odprowadzalnik B – gm. Rutki pow. zambrowski

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 11 Semaines

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 123 121,75 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Termin wykonania zamówienia: Rzeka Mężynianka- 
konserwacja bieżąca cieku naturalnego Jednokrotne wykoszenie porostów ze skarp i dna w 
terminie nie dłuższym niż 11 tygodni od podpisania umowy ale nie wcześniej niż od 
16.08.2024 r. Rzeka Śliwówka- konserwacja bieżąca cieku naturalnego Jednokrotne 
wykoszenie porostów ze skarp i dna w terminie nie dłuższym niż 11 tygodni od podpisania 
umowy ale nie wcześniej niż od 16.08.2024 r. Odprowadzalnik A- konserwacja bieżąca 
Jednokrotne wykoszenie porostów ze skarp i dna w terminie nie dłuższym niż 11 tygodni od 
podpisania umowy ale nie wcześniej niż od 16.08.2024 r. Odprowadzalnik B- konserwacja 
bieżąca Jednokrotne wykoszenie porostów ze skarp i dna w terminie nie dłuższym niż 11 
tygodni od podpisania umowy ale nie wcześniej niż od 16.08.2024 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Autre
Nom: Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu.
Description du critère de sélection: nie dotyczy
Utilisation de ce critère: Non utilisé

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Każda z ważnych ofert będzie punktowana w kryterium "cena brutto" poprzez 
porównanie ceny brutto oferty badanej do ceny brutto najniższej ze wszystkich ważnych ofert, 
wg poniższego wzoru: Pc = (Cn : Cb) x 100 gdzie: Cn – cena brutto najniższa spośród 
wszystkich ofert podlegających ocenie, Cb – cena brutto oferty badanej. Zamawiający 
zastosował kryterium ceny, jako jedyne kryterium oceny ofert ponieważ zgodnie z treścią art. 
246 ust. 2 ustawy Pzp, określił w opisie przedmiotu zamówienia wymagania jakościowe 
odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,
Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.przetargi.wody.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/06/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html
https://przetargi.wody.gov.pl/wp/auctions/r19555,Utrzymanie-publicznych-srodladowych-wod-powierzchniowych-oraz-urzadzen-wodnych-n.html
https://www.przetargi.wody.gov.pl
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/06/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane przez Komisję powołaną przez Kierownika 
Zamawiającego. Zamawiający nie organizuje jawnej sesji otwarcia ofert. Otwarcie ofert nastąpi 
poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą Platformy zakupowej Zamawiającego 

 . Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający zamieści na https://www.przetargi.wody.gov.pl
Platformie informację z otwarcia ofert.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie jednostki organizacyjnej 
Zamawiającego tj. RZGW w Białymstoku za pośrednictwem platformy zakupowej pod 
adresem: https://www.przetargi.wody.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Warunki realizacji umowy- zgodne ze wzorem 
umowy stanowiącym załącznik 4 do SWZ. 2.Na podstawie art. 455 ust. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający informuje, że przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej umowy w 
przypadkach określonych w § 11 Wzoru umowy. 3. Wymagania zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy, o których mowa w art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp , osób wykonujących wskazane przez Zamawiającego czynności w zakresie 
realizacji zamówienia zostały określone w pkt 4.5 SWZ. 4. Zamawiający nie przewiduje 
udzielania zaliczek. 5. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zamawiający wymaga zawarcia umowy konsorcjum lub innego porozumienia, które regulują 
zasady współpracy wykonawców przy realizacji zamówienia publicznego.
Arrangement financier: Zasady płatności zostały określone w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik Nr 4 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy oraz na 

https://www.przetargi.wody.gov.pl
https://www.przetargi.wody.gov.pl
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zaniechanie czynności, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. 
Odwołanie powinno zawierać informacje, o których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wniesienia odwołania: 
1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. 
Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy 
działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe 
Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Organisation qui traite les offres: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Państwowe Gospodarstwo Wodne Wody Polskie
Numéro d’enregistrement: 368302575
Département: Regionalny Zarząd Gospodarki Wodnej w Białymstoku
Adresse postale: ul. Żelazna 59a
Ville: Warszawa
Code postal: 00-848
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
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Point de contact: Regionalny Zarząd Gospodarki Wodnej w Białymstoku
Adresse électronique: monika.lukaszewicz@wody.gov.pl
Téléphone: 85 7330326
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/wody-polskie
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://przetargi.wody.gov.pl/
Profil de l’acheteur: https://wodypolskie.bip.gov.pl/profil-nabywcy/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 77 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
310899-2024
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: 1. pkt. 2.1 ogłoszenia o zamówieniu tj. Procedura - Główne 
aspekty procedury: pkt 3. Opis zmieniono na: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 2. 
pkt. 2.1 ogłoszenia o zamówieniu tj. Procedura - Główne aspekty procedury: pkt 9, ppkt 7) 
usunięto zapis: 7) Dokument potwierdzający wniesienie wadium w przypadku wnoszenia 
wadium w formie niepieniężnej;

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c48bd1d5-a93d-4285-868b-7a05b758c1a7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
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